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Lasst mich euch fragen 
 
Plunkett's aria from the opera Martha (bass) 
German text by Friedrich Wilhelm Riese (1807–1879), based on the ballet Lady Henriette by Jules-Henri 
Vernoy de Saint-Georges (1799–1875) 
Set by Friedrich von Flotow (1812–1883)  
 
Lasst mich euch fragen, könnt ihr mir sagen, 
       
Allow me you to-ask, can you me tell, 
 
Was unserm Land, der Britten Strand, 
     
what our country, the British shore, 
 
Die wahre Kraft schafft, he? 
Das ist das kräft'ge Elixier, 
Das ist das säft'ge Porterbier, 
Das regt John Bull im Nebeldampf, 
Zu Meer und Land, beim Boxerkampf. 
Ja! Hurrah, dem Hopfen, Hurrah, dem Malz, 
Sie sind des Daseins Würz' und Salz, 
Hurrah, tra la la la... 
 
Könnt ihr ergründen, soll ich euch künden, 
Was unsre Brust erfüllt mit Lust 
Bis froher Sang klang, he? ... 
 
 

The entire text to this title with the complete  
IPA transcription and translation is available for download. 
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